
Návod k použití (CZ)

Vento 3D
Art.nr. 384826



Děkujeme, že jste si vybrali produkt EUROM. Vybrali jste dobře! Doufáme, že budete s 
jeho fungováním spokojeni.
Chcete-li získat maximální zisk ze svého produktu, je důležité, abyste si před použitím 
pozorně a úplně přečetli tuto příručku a porozuměli tomu, co je napsáno. Přečtěte si 
zejména bezpečnostní pokyny: jsou zde proto, aby chránily vás a vaše životní prostředí.
Uschovejte příručku na bezpečném místě pro budoucí použití. Uschovejte také obal: to je 
nejlepší ochrana vašeho ohřívače v době, kdy jej nepoužíváte. A pokud budete spotřebič 
kdykoli předávat dál, předejte také návod a obal.

Přejeme vám hodně zábavy s Vento 3D!

Eurom
Kokosstraat 20
8281 JC Genemuiden (NL) 
info@eurom.nl
www.eurom.nl

Tato příručka byla sestavena s maximální pečlivostí. Přesto si vyhrazujeme právo tento 
návod kdykoli optimalizovat a technicky upravit.

Technická data

Připojené napájení 220-240V~50Hz
Výstupní kapacita 60W
Ø čepele 10” / 25 cm
Hmotnost 3,2 kg
Rozměry Rozměry 26 x 27 x 36 cm

Všeobecné bezpečnostní pokyny

1. Toto zařízení se smí používat pouze uvnitř.
2. Toto zařízení by mělo být používáno pouze k účelům (větrání domácího 

prostoru) a způsobem uvedeným v příručce. Jakékoli jiné použití může být 
nebezpečné (může způsobit požár, zranění, poškození, úraz elektrickým proudem 
atd.), ruší platnost záruky

3. Před použitím zkontrolujte ventilátor, adaptér, zástrčku a kabel, zda nejsou 
poškozené. Nezapínejte spotřebič, pokud jste zjistili poškození spotřebiče, adaptéru, 
kabelu nebo zástrčky, pokud spotřebič nefunguje správně, pokud upadl nebo pokud 
vykazuje známky jakékoli jiné závady. Vraťte kompletní výrobek prodejci nebo 
certifikovanému elektrikáři ke kontrole a/nebo opravě. Vždy požadujte originální díly. 
Spotřebič (vč. adaptéru, kabelu a zástrčky) smí být pouze

Díky
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otevírané a/nebo opravované řádně oprávněnými a kvalifikovanými 
osobami.

4. Pokud uslyšíte podivné zvuky, něco ucítíte nebo uvidíte kouř, okamžitě 
vypněte ventilátor a vytáhněte zástrčku ze zásuvky.

5. Před každým použitím zkontrolujte, zda napětí na zásuvce, kterou chcete 
použít, odpovídá vstupnímu napětí uvedenému na štítku zařízení: 
220/240V~50Hz.

6. Nepoužívejte prodlužovací kabely. Pokud je to nevyhnutelné, použijte 
schválený kabel s dostatečným výkonem. Kabel úplně rozviňte.

7. Elektrický kabel nesmí nikdy přijít do kontaktu s ostrými, horkými nebo 
pohyblivými předměty, nesmí být navinutý kolem ventilátoru a nesmí být ohýbán 
nebo svinut příliš těsně.

8. Pokud je poškozen elektrický kabel nebo zástrčka, musí je vyměnit 
kvalifikovaná osoba. Nikdy neprovádějte opravy sami.

9. Vždy se ujistěte, že podlaha je pevná, rovná a vodorovná.
10. Nenechávejte ventilátor běžící bez dozoru v místnosti.
11. Toto zařízení není vhodné pro použití v mokrých nebo vlhkých prostorách, jako jsou 

koupelny a prádelny. Neumisťujte zařízení do blízkosti vodovodních baterií, vany, 
sprchy, bazénu, fontán nebo jiných zdrojů vlhkosti. Ujistěte se, že nemůže spadnout do 
vody a zabraňte vniknutí vody do samotného zařízení. Pokud by přístroj kdykoli spadl 
do vody, okamžitě jej odpojte! Nepoužívejte zařízení, které má vlhký vnitřek, ale nechte 
jej opravit.

12. Nikdy neponořujte zařízení, adaptér, kabel nebo zástrčku do vody nebo jiných kapalin a 
nikdy se nedotýkejte zařízení a adaptéru mokrýma rukama nebo nohama.

13. Neumísťujte spotřebič do otevřeného okna, aby nedošlo k dešti nebo na mokré 
povrchy a aby nedošlo k rozlití vlhkosti.

14. Nikdy nad zařízení nevěšujte žádné věci. Zajistěte, aby se do blízkosti ventilátoru 
nedostaly záclony, oblečení a jiné materiály.

15. Dbejte na to, aby dlouhé vlasy nebyly nasávány do vějíře.
16. Sací a odsávací mřížku udržujte v čistotě a bez prachu a zajistěte, aby kolem 

ventilátoru zůstalo minimálně 30 cm volného prostoru.
17. Ujistěte se, že v blízkosti ventilátoru nejsou žádné předměty, které by mohly 

bránit jeho kmitání (natáčení).
18. Nikdy nevkládejte prst, pero nebo jiný předmět skrz ochrannou mřížku, když 

je ventilátor v provozu!
19. Nikdy nestříkejte na ventilátor ani do něj žádné prostředky (proti hmyzu, čisticí 

prostředky atd.).



20. Ventilátor neskladujte ani nepoužívejte:
- na místech, kde by mohla zvlhnout nebo spadnout do vody; - v 
blízkosti hořlavých, výbušných nebo plynných látek;
- v blízkosti kyselin, zásad, oleje nebo jiných korozivních látek.

21. Nikdy nepřipojujte ventilátor k časovači nebo stmívači.
22. Nepoužívejte ventilátor při teplotách nad 40°C, ne v blízkosti topných zařízení 

a ne v prašných prostorách.
23. Před přemisťováním, čištěním nebo údržbou nejprve vypněte ventilátor a 

poté vytáhněte zástrčku ze zásuvky. Udělejte to, když se ventilátor nepoužívá. Pro 
vytažení ze zásuvky zatáhněte za zástrčku, nikdy netahejte za kabel!

24. Ujistěte se, že je zástrčka vytažena ze zásuvkypřed odstraníte ochrannou mřížku kvůli 
čištění nebo jakékoli údržbě.

25. Po použití vždy vytáhněte zástrčku ze zásuvky.

26. Tento spotřebič mohou používat děti ve věku od 8 let a starší a osoby se 
sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo s 
nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dohledem nebo jsou poučeny 
o používání spotřebiče bezpečným způsobem a rozumí souvisejícím nebezpečím.

27. Děti si se spotřebičem nesmějí hrát.

28. Zabraňte neustálému foukání ventilátoru na malé děti, pacienty osob, 
které mají potíže s pohybem stranou.

29. Čištění a uživatelskou údržbu nesmějí provádět děti bez dozoru.

Popis

1. Vzdálený přijímač
2. Čelo ochranné mřížky
3. Ovládací panel
4. Rukojeť

5. Ochranná mřížka zezadu
6. Úložný 

ovládání
 dálkové pro prostor



Vložení baterie (knoflíková baterie CR2025) do dálkového ovladače.

- Nezačněte používat ventilátor, dokud:
- všechny obaly byly odstraněny a umístěny mimo dosah dětí.
- Všechny bezpečnostní pokyny byly dodrženy.
- Ventilátor je umístěn na stabilním rovném povrchu. 
Umístěte ventilátor do správné polohy.
Zasuňte zástrčku do vhodné zásuvky.
Vyberte požadovaný režim na ovládacím panelu nebo na dálkovém ovladači. 

 Ovládací panel a dálkové ovládání mají podobné funkce.

-
-
-

Ovládací panel Dálkové ovládání

Obrázek Funkce
Stisknutím tohoto tlačítka 

zapnete nebo vypnete 

ventilátor.

Zprovoznění

Power



Stisknutím tohoto tlačítka nastavíte počet hodin, po které má 
ventilátor pracovat; lze nastavit 1-7 hodin. Stisknutí 1x=1 
hodina, stisknutí 2x=2 hodiny atd.

Ve standardním režimu rychlost ventilátoru lze nastavit (nízká, 
střední, vysoká, turbo).
V přirozeném režimu (NAT) se rychlost ventilátoru automaticky 
střídá tak, aby napodobovala přirozený vítr. Pomocí tlačítka SPEED 
můžete zvolit Přirozený vítr-Nízký, Přirozený vítr-Střední, Přirozený 
vítr-Vysoký, Přirozený vítr-Turbo.
V režimu SLEEP (SLE) se rychlost ventilátoru automaticky střídá tak, 
aby napodobovala vítr ve spánku. Pomocí tlačítka Rychlost 
lze tento režim vybrat pro režim spánku – vítr – slabý, vítr – 
střední – klidný, vítr – vysoký výkon – vítr – turbo. Průměrná rychlost 
ventilátoru závisí na volbě Nízká, Střední, Vysoká, Turbo. Průměrná 
rychlost ventilátoru v režimu spánku spánku je nižší 
než v režimu přirozeného větru kvůli hladině hluku.

Nastavení rychlosti ventilátoru
1 = Nízká
2 = Střední
3 = Vysoká
4 = Turbo

OSC (left and right) Automatická oscilace: otáčení proti směru a po směru 
hodinových ručiček

OSC (up and down) Automatická oscilace: natáčení nahoru a dolů

Ventilátor se může otáčet současně nahoru a dolů a 
proti směru a ve směru hodinových ručiček

Čištění a údržba

Pokud chcete ventilátor vyčistit nebo provést údržbu, vypněte ventilátor a vytáhněte 
zástrčku ze zásuvky.
Ventilátor vyžaduje pouze nějakou obecnou externí údržbu. Pravidelně jej oprašujte 
měkkým hadříkem nebo prachovkou nebo jej vysávejte měkkým kartáčem vysavače. 
Dbejte na to, aby žádná voda neskončila na jiných dílech než na roštu a podnosech! 
Ventilátor nikdy neoplachujte ani nestříkejte!

Timer

Mode

Speed



Aby nedošlo k poškození, poškození nebo deformaci materiálu, nikdy nepoužívejte 
abrazivní, agresivní nebo korozivní (čisticí) prostředky.
Pokud chcete ventilátor na konci sezóny vyčistit, udělejte to v originálním balení: 
nabízí nejlepší ochranu. Uložte jej na bezpečné, suché, ne extrémně horké nebo 
chladné místo.

Problémy a řešení

Lopatky ventilátoru se neotáčí, i když je zařízení zapnuté
-
-
-   Není čepel zablokovaná, např. poškozením, deformací mřížky nebo cizím předmětem?

Je zástrčka v zásuvce?  
Je v zásuvce proud?

Při startování se ozývá zvláštní zvuk
-   Zkontrolujte, zda na okrajích nožů nejsou nějaké otřepy.
-   Zkontrolujte, zda se nože zdeformovaly a nedotýkají se ochranné mřížky.

Varování: Opravy musí provádět kvalifikovaní technici. Pokud je třeba zařízení opravit, 
vyžádejte si prosím originální díly.
Pokud je zařízení podrobeno úpravám nebo opravám prováděným nekvalifikovanými osobami, 
zanikají záruky dodavatele, dovozce a výrobce.

V EU tento symbol označuje, že tento výrobek nesmí být likvidován jako 
běžný domovní odpad. Staré zařízení obsahuje cenné materiály, vhodné k 
recyklaci. Tyto materiály by měly být vhodné pro opětovné použití, aby se 
zabránilo jakýmkoli nepříznivým účinkům na zdraví a životní prostředí 
způsobeným neregulovaným sběrem odpadu. Proto se prosím ujistěte, že 
staré zařízení odnášíte na určené sběrné místo. Případně se obraťte na 
původního dodavatele, který se postará o to, aby bylo možné recyklovat co 
nejvíce součástí.

Likvidace
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CE–declaration 
 

Eurom 

Kokosstraat 20 

8281 JC Genemuiden 

The Netherlands 

 

declares the following device in sole responsibility: 

 

Product: Fan 

Brand name: EUROM 

Model: Vento 3D 

Item number: 384826 

 

Complies with the following harmonization rules: 

 

Low Voltage Directive:       LVD 2014/35/EU 

Electromagnetic compatibility Directive:    EMC 2014/30/EU 

Restriction of Hazardous Substances RoHS Directive:2011/65/EU&(EU)2015/863 

 

Applied harmonized standards: 

EN 60335-2-80:2003+A1:2004+A2:2009 

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019 

EN 62233:2008 

EN 55014-1:2017 

EN 61000-3-3:2013+A1:2019 

EN IEC 61000-3-2:2019 

EN 55014-2:2015 

 

Genemuiden, 11-11-2020 

W.J. Bakker, alg. Dir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


